RESEARCH SUBJECT CONSENT FORM
Title:
Title
Protocol No.:
Sponsor
Sponsor:
Name
Investigator:
Name

Address

City, State, Zip Code

Country
Daytime Phone Number:
Phone Number
24-hour Phone Number:
Phone Number
(A 24-hour phone number is required for studies that are more than minimal risk)
Use the Short Form consent process for situations where you unexpectedly encounter a non-English speaking subject and there is not reasonable time to obtain a fully translated consent document. Whenever feasible, you should use a fully translated long consent form to re-consent subjects who signed a short form and to consent future subjects. 
This form  must be translated into the subject’s or representative’s language before use. Some translations are available at: wcgirb.com. 
The regulations require the following signatures when using the Short Form process
	
	Required to Sign

	Person obtaining consent
	Long Form (English ICF)

	Witness
	Short Form and Long Form 

	Subject
If the subject is incapable of consent and either a legally authorized representative (as allowed by protocol) or parent(s) signature is required, replace the subject signature block below with the signature block from the IRB approved main ICF
	Short Form


Please fill out the study information above and DELETE these highlighted instructions.
Yɛreto nsa afrɛ wo sɛ bɛyɛ ayarɛsa nhwehwɛmu adesua bi.
Ansa na wobɛpene so no, ɛwͻ sɛ nhwehwɛmuni no ka nhwehwɛmu no (i) botaeɛ, dwumadikwan, ne ne berɛ dodoͻ; (ii) dwumadikwan biara a afei na wͻresͻ ahwɛ; (iii) ͻhaw a wͻsusu sɛ ɛbɛtumi aba, ahoyera, ne mfasoͻ a ɛbɛtumi aba wͻ nhwehwɛmu no ho a ɛtͻ asom; (iv) dwumadikwan anaasɛ ayaresa foforͻ a ԑnka wei ho biara a ɛwͻ hͻ; (v) kwan a wͻbɛtumi afa so abͻ kokoamusɛm ho ban kyerɛ wo.
Berɛ pa mu biara, nhwehwɛmuni no de nsɛnhia bɛma wo ansa na ͻde nsɛm foforͻ aba.
Berɛ pa mu no, ɛwͻ sɛ nhwehwɛmuni no san ka (i) mpata anaasɛ ayaresa biara a ɛwͻ hͻ ma opira; (ii) ͻhaw ahodoͻ a ɛbɛtumi aba; (iii) tebea a nhwehwɛmuni no bɛtumi agyina so atwa wo dwumadie no mu; (iv) ɛka nkaeɛ biara a wobɛbͻ; (v) sɛ woyɛ sɛ wobɛgyae dwumadie no a deɛn na ɛbɛsi; (vi) berɛ a wͻbɛka nhunumu foforͻ a ɛbɛtumi ama woagyae dwumadie no ho asɛm akyerɛ wo; (vii) nnipa dodoͻ sɛn na ɛwͻ nhwehwɛmu no mu, (viii) wo nipadua mu nneɛma a wͻde bɛyɛ adwadeԑ apɛ ho mfasoͻ, (ix) sɛ wͻbɛka wo nhwehwɛmu no ho nsunsuansoͻ akyerɛ wo anaasɛ wͻnka, (x) sɛ wͻde genome nyinaa ntoatoasoͻ bɛdi dwuma anaa (xi) wͻde nhwehwɛmu no ho nsɛm akͻpɛ anaasɛ bɛkͻpɛ kwan wͻ kleneke sͻhwɛ bi, ɛna (xii) daakye dwuma a wͻde wo ho nsɛm anaasɛ wo nipadua mu nneɛma bɛdi wͻ nhwehwɛmu mu.
Sɛ wogye to mu sɛ wode wo ho bɛhyɛ mu a, ɛwͻ sɛ wͻma wo saa nwoma yi bi a nsa hyɛ aseɛ ne nhwehwɛmu no tͻfabͻ a wͻatwerɛ.
Wobɛtumi afrɛ nhwehwɛmukuo no wͻ fon nͻma a ɛwͻ soro hͻ no berɛ biara a wowͻ nsɛmmisa bi wͻ nhwehwɛmu no ho.
Sɛ wowͻ nsɛmmisa biara wͻ wo fawohodie sɛ nhwehwɛmu mu ͻyɛfoͻ ho anaasɛ deɛ ɛwͻ sɛ woyɛ wͻ opira berɛ mu ho a, wobɛtumi afrɛ IRB no wͻ (fon nͻma) yi so.
Wofiri wo pɛ mu na ɛde wo ho bɛhyɛ saa nhwehwɛmu yi mu, na sɛ woyɛ sɛ womfa wo ho nhyɛ mu anaasɛ wogyae wͻ kwan mu a, wͻntwe w’aso anaasɛ wonhwere mfasoͻ biara.
Wode wo nsa hyɛ saa nwoma yi ase a, ɛkyerɛ sɛ nhwehwɛmu adesua no, a nsɛm a ɛwͻ soro hͻ yi ka ho no, wͻde ano akyerɛ mu akyerɛ wo na wofiri wo pɛ mu gye to mu sɛ wode wo ho bɛhyɛ mu.
	Your signature documents your consent to take part in this research.

	
	
	

	Signature of adult subject capable of consent
	
	Date

	
	
	

	My signature below documents that the information in the consent form and any other written information was accurately explained to, and apparently understood by, the subject, and that consent was freely given by the subject.

	
	
	

	Signature of witness to consent process
	
	Date
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